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Annomayua. B cmamve paccmampusaiomcs meopemuuecKue 0CHO8bl U3YUEHUs 2UOPUOU3AYUU KaK
00HO020 U3 3HAYUMBIX NPOYECCOB COBPEMEHHO20 A3bIKOBO20 83AUMOOECMEUs. AKMYANbHOCMb UCCIE006aHU
00yCn0671eHa AKMUBU3AYUET MENCHAILIKOBBIX U MENHCKYIbMYPHBIX KOHMAKMO8, a maxdce mpancgopmayueti
KOMMYHUKAMUBHBIX NPAKMUK 8 Ycaosuax 2nodanuzayuu u yugposuzayuu. Ocoboe sHUMaHUue yoensiemcs
onpeoeneHulo NOHAMUUHO20 COOEPHCAHUA MEPMUHA «CUOPUOUAYUAY U €20 PA3PAHUYEHUI0 C OIUZKUMU
Kame2opusimMu — MPAHCIUHSBUSMOM, — KOO-CEUMYUHZOM, KOO-MUKCUH2OM, SA3bIKOBLIM — KOHMAKMOM,
3aumcmeosanuem u MyremumooanrsHocmoelo. Ha ocnose ananusza cywecmsylowux meopemuyeckux
no0xo008 eguvlasiAiomca obwue u OouggheperyuanibHvle NPUSHAKU VKA3AHHLIX AGNeHUU, Onpedensemcs
cneyuguka eubpuouzayuu Kaxk OUHAMUHECKO20 Npoyecca 63auMOO0elicmeus pasiuiHblX A3bIKOGLIX U
cemuomuyeckux pecypcog. ObocHosvleaemcs HeoOX00UMOCMb KOMNIEKCHO20 N00X00a K UCCIe008AHUI0
2UOPUOHBIX A3BIKOBBIX 00pazosanuli, ocobenHo 6 uyugposom ouckypce. Ilonyuennvie meopemuueckue
NONIOJHCEHUSL MOSYM  CIVHCUMb OCHOBOU OJiA OdNbHelue20 IMAUPULECKO20 aHAIu3a ubpuouzayuu 6
MHO2O0A3BIYHOU U YUPPOBOU KOMMYHUKAYUU.

Kntouesvie cnosa: cubpuousayus, 3aumcmeosanue, MpaHCIUHSBUIM, KOO-COUMYUHS, KOO-MUKCUHE,
unmepghepenyus, MyI1bmumMoOaibHOCMb, YUDPOBOL OUCKYPC.

GIBRIDIZATSIYA VA UNGA YAQIN TUSHUNCHALARNING NAZARIY ASOSLARI

Annotatsiya. Mazkur maqolada zamonaviy til o zaro ta’sirining muhim jarayonlaridan biri sifatida
gibridizatsiyaning nazariy asoslari tadqgiq etiladi. Tadgigotning dolzarbligi globallashuv va ragamlashtirish
sharoitida tillararo va madaniyatlararo alogalarning faollashuvi, shuningdek, kommunikativ
amaliyotlarning transformatsiyasi bilan belgilanadi. Tadgiqotda “gibridizatsiya” tushunchasining
mazmunini aniglash hamda uni translingvizm, kod-svitching, kod-miksing, til kontakti, o ‘zlashma,
polikodlilik va multimodallit kabi yagin tushunchalardan farqlashga alohida e’tibor qaratiladi. Mavjud
nazariy yondashuvlar tahlili asosida mazkur hodisalarning umumiy va farglovchi xususiyatlari aniglanib,
gibridizatsiyaning turli lingvistik va semiotik resurslarning o zaro ta’siriga asoslangan dinamik jarayon
sifatidagi o ‘ziga xos jihatlari belgilanadi. Aynigsa, raqamli diskursda gibrid til birliklarini o ‘rganishda
kompleks yondashuv zarurligi asoslanadi. Tadgiqot natijalari ko'p tilli va raqamli kommunikatsiyada
gibridizatsiyaning empirik tahlili uchun nazariy asos bo ‘lib xizmat qilishi mumkin.

Kalit so‘zlar: gibridizatsiya, o ‘zlashmalar, translingvizm, kod-svitching, kod-miksing, multimodallik,
ragamli diskurs.

THEORETICAL FOUNDATIONS OF HYBRIDIZATION AND RELATED CONCEPTS

Abstract. This article examines the theoretical foundations of hybridization as a significant process of
contemporary language interaction. The relevance of the study is determined by the intensification of
interlingual and intercultural contacts and the transformation of communicative practices in the context of
globalization and digitalization. Particular attention is paid to defining the conceptual scope of the term
“hybridization” and distinguishing it from closely related concepts such as translanguaging, code-switching,
code-mixing, language contact, borrowing, and multimodality. Through an analysis of existing theoretical
approaches, the study identifies the common and distinctive features of these phenomena and specifies
hybridization as a dynamic process involving the interaction of diverse linguistic and semiotic resources.
The study emphasizes the need for an integrated approach to the analysis of hybrid linguistic formations,
particularly within digital discourse. The theoretical findings may provide a basis for further empirical
research into hybridization in multilingual and digital communication.

Keywords: hybridization, borrowings, translanguaging, code-switching, code-mixing, multimodality,
digital discourse.

BBenenue. IIpoGmema rubpuan3anny S36IKOB B YCIOBUSX HH(PPOBOH KOMMYHHKAIMH AKTHBHO
u3ydaercss JUHrBUCTamMu Y30ekucrana, ctpaH CHI, Poccum wu 3apyOexws. [log rubOpuansanueit
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HCCIIEI0BATENN IOHUMAIOT CMEIIEHUE S3bIKOBBIX KOHCTPYKIMH, BOHUKAIOIIMX O] BIUSHUEM T'HOPHUIHBIX
CJIOB M CMEILIAHHBIX S3bIKOB O] BIMSHUEM HU(PPOBOH KOMMYHUKAIIMH, MUTPALUHI U ITIOOAIBHON KyJIBTYPBHI.
HecmoTpsi Ha pasnuuue HaydHBIX IOKOJ, OOJBIIMHCTBO YYEHBIX CXOIATCS B TOM, YTO SI3BIKOBas
rHOpUAM3aLHs CTala €CTECTBEHHBIM PE3YIbTaTOM III00ANN3alul U YCHICHHS MEKKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB,
OJTHAKO OLIEHKH 3TOT0 MPOLEcca OCTAIOTCS HEOHO3HAYHBIMU.

Oco0yr0 aKTyalTbHOCTH JaHHas MpobjemMa MpUoOpeTaeT MpH HCCIeAOBaHUN MH(PPOBOTO JUCKypca, B
KOTOPOM TPaHULIBl MEXAY SI3bIKAMH, CTHIISIMH, XaHPaMHU U CEMHUOTHYECKMMH KOJAaMH CTaHOBATCS Oonee
[IPOHULAEMBIMU. B HHTEpHET-KOMMYHMKAaLMU HaONIONAeTCs COYETAHHUE OJIEMEHTOB Ppa3HBIX SI3BIKOB,
rpadMuecKUX CHCTEM, BHU3YyaJbHbIX OOpa30B, S5MOA3M, MEMOB, COKPALIEHHH H JAPYIHMX CPEHACTB,
(dopMHPYIOIIMX TPUHIUNHNAIBGHO CMCEIIaHHbIE KOMMYHHKAaTHBHBIE KOHCTpYyKIHH. [losToMy omnmcaHue
MOJOOHBIX SIBICHUH TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO TIOHSATUHHOIO ammaparta, CHOCOOHOTO YYHTBIBATh Kak
COOCTBEHHO SI3BIKOBOE CMEIICHHE, TaK U COLMAaJbHbIC, KOTHUTUBHBIC, KYJIbTYPHbIE M TEXHOJOTHUYECKHE
(haKTOpHI €r0 BOSHUKHOBEHUSL.

B aToii cBsizu 0coboe 3HaueHHE MpUOOpeTaeT pa3rpaHnieHrue THOPUAN3AINH U TAKUX KaTeropui, KaK
TPAHCIUHIBU3M, KOJ-CBUTUUHI, KOA-MHUKCHHT, OJIMKOAOBOCTh, MYJIbTUMOAIIBHOCTD, SI3BIKOBON KOHTAKT U
3apuMcTBOBaHME. HecMOTps Ha MX KOHLENTYaJbHYIO OJM30CTh, YKA3aHHbBIC NMOHATHUS OTPAXKAIOT Pa3IHYHBIC
aCHeKTHl SI3bIKOBOTO B3aMMOEHCTBHA M HE MOTYT PacCMaTpHUBATHCSA KaK MOJHOCTHIO B3aMMO3aMEHSEMBIE.
HUx Teopernueckoe pasrpaHHUYEHHE IO3BOJSIET  ONPENEeNUTh  crneuuduky TuOpuAM3aluu — Kak
CaMOCTOSITEIIBHOTO HCCIIEIOBATEILCKOTO O0BEKTa M YCTAaHOBUTH €€ MECTO B COBPEMEHHOH CHCTEME
JIUHTBUCTUYECKHUX KaTeTOPHUil.

Lenp naHHOM cTaThU 3aKJIIOYAeTCsl B CHUCTEMAaTH3allMM U TEOPETUYKOM OCMBICIIEHUH OCHOBHBIX
MOJXONOB K IIOHHMAHUIO THOpPHOW3AlMM, a TAKXKE B OMNPEACICHUH €€ COOTHOLICHHA C OJU3KUMHU
JIUHTBUCTUYECKUMHU MOHATUSAMHU.

I'uOpunu3anus BoLLIa B JIMHTBUCTUYECKHI Hay4dHBIH 000poT Osnaromapst paboram H. 5. Mappa[9],
KOTOPBI HCHONB30BaJI AAHHBIH TEPMHH M1 OOO3HAYCHHS MPOLIECCOB SI3BIKOBOTO CMELICHHS U
(dbopMHUpOBaHUs TUOPUAHBIX S3BIKOBBIX O0Opa30BaHUN B pe3yJbTaTe€ KOHTAKTOB PA3IMYHBIX S3BIKOB.
JlanpHeiee pa3BUTHE KOHIENINA Mmoryunia B Tpyaax M. M. baxtuna [1], 3HaunTeNbHO pacIMpUBIIETO €€
comepkaHue. YUEHBIM paccMaTpuBal TUOPHIM3AIMIO HE TOJBKO KaK SI3BIKOBOE CMEIICHHE, HO U Kak
B3aMMOJCHCTBUE pPAa3NIUYHBIX PEYEBbIX CTHUJICH, COLMAIBbHBIX TOJIOCOB, MHPOBO33PEHHH M S3BIKOBBIX
CO3HAHMH B IpeJieax OJHOTO BBICKA3bIBAHHS, YTO MO3BOJIMIO HHTEPIPETUPOBATH €€ KaK BaXKHBIN MEXaHU3M
JTUAIOTUYHOCTH A3BIKA.

V30ekckasi JTUHMBUCTUYECKAs! IIKOJIA B OCHOBHOM paccMaTpUBaeT TMOPHUIAM3ALUIO KaK pe3ysbTaT
MHOTOSI3bIUMsL U IHPPOBON KoMMyHHKaluu. YuéHsie A. KacsimoBa, M. A6aymnaesa[8] u H. Muamosa[7]
W3ydyalld TUOPHIIM3AIMI0O W BBICSUTM €€ B OCHOBHOM Kak pe3yJbTaTOM aJalTalii COBPEMEHHOTO
MOJIOAEKHOIO JKaproHa K wuHTepHeT cpene. MccnenoBatens I'. SIxEeBa[18] wm3yuama KOA-CBUTYMHI
nokoseHuil Z u Anbda B y30€KCKOM, PyCCKOM M aHTIMHUCKOM S3bIKaX. YUEHBIH OTMEUaeT, 4YTO COBPEMEHHAs
MOJIOJEKb «CBOOOJHO TIEPEKITIOYAETCS MEXKIY S3bIKAMH», a CMEIICHHE SI3BIKOB CTAHOBHUTCS YaCThIO
IUPPOBOH HISHTUYHOCTH MoNon&xu. [lo MHEHHWIO WcclenoBarens, S3bIKOBas THOpHIM3AIMS YXKe He
BOCIIPHHUMAETCSI MOJIOJBIMH JIFOJABMH KaK OTKJIIOYEHHE OT HOPMBI, & CTAHOBHUTCSI €CTECTBEHHOH peyeBOil
MPaKTUKOM.

OOmiast MbICITb y30EKCKHUX HCCIiefoBaTesell 3aKIF0uaeTcss B TOM, YTO THOPHUIU3ANMS S3bIKOB — JTO
3aKOHOMEPHBIH 3Tan pa3BUTHA MHOTOSI3BIYHOTO OOIIecTBa M LU(PPOBOH KOMMyHUKanuid. OJHAKO CTOUT
OTMETHUTbh, YTO KPUTHYECKAsl MO3HLIMS 3aKIH0YAETCS B OMACEHUHN MOCTENEHHOTO BBITECHEHUS HAIIMOHAIBHON
y30€KCKO¥ JIEKCUKH aHTINIM3MaMH 1 0CIa0JIeHNs JIUTEPaTypHOH HOPMBI ITO/T BIMSIHUEM HHTEPHETA.

Poccuiickas m CHI' mkoma  paccMaTpuBaeT TMIHOTH3AaLMIO  IPEUMYLIECTBEHHO  Kak
COILIMOJIMHTBUCTUYECKOE sIBJICHHE oOOpasymomiero B uHTepHeT mnpoctpaHctBe. C. Pabamanoa [10]
uccleoBali (QYHKIIMOHUPOBAHUE MOJIOJIC)KHOTO JKaproHa B PYCCKOM SI3bIKE€ M TIPUIIUIA K BBIBOJY YTO
rUOpUIHAS JICKIUS BO3HUKACT IIOJ BJIMSHMEM COLMAIbHBIX M IUM(PPOBBIX ¢akTopoB. Wkao XK [12].
HCCIIEI0Bal peyb HAaXCKO-JAareCTaHCKUX OWJIMHTBOB M IIOKa3aj, YTO B JIBYA3BIYHOW cpelle MOJOAEKHBIN
XKapron QopMupyercss Kak pe3yJibTaT TOCTOSHHOTO KOHTAKTa PYCCKOTO W HAIMOHANBHBIX SI3BIKOB.
UccnenoBarenn oTMedaroT, 4TO THOpHAM3ANWs yCHUIMBaeTcs LM(POBON cpeie W CTAHOBUTCS YacThIO
MoJofekHoH uaeHTHyHOCTU. E. Py6mosa [11] mogu€pkuBana MpOTHBOPEUMBBIA XapakTep MOJOAEKHOTO
CJIEHTa ¥ OTM€Yalla, 9YTO 3aMMCTBOBaHHAs JIEKCHKA CTAHOBUTCS BaXKHON 4acThIO COBPEMEHHON MOJIOEXKHON
peun. YUEHBIA cUWTaiga, 94TO MOJOASKHBIA >KaproH OJHOBPEMEHHO 00Ooramaer S3bIK UM CO3MaéT yrposy
pa3MbIBaHUs IuTepaTypHOil HopMel. H. Baneesa[4], crienanuct o COLMOIMHIBUCTHKE U 3aUMCTBOBaHUSAM,
YTBEP)KIAET, YTO B YCIOBHSIX WHTEHCHBHOTO MEKBXSI3BIKOBOTO B3aMMOJCHCTBUS Ha 0aze WHTEpPHET-
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IUCKypca pOXKIaeTcs TMPOMEKYTOUHBIH «WHTEPBSI3BIK» WM «THOPUAHBIH peecTp». H. Bameera
noquépKuBaia, 4TO0 «THOpPHIM3alMs S3bIKOB Ha COBPEMEHHOM JTale NeTEPMHUHHPOBAHA KOTHUTHUBHON
KOHBEpreHIel: B CO3HaHUM OWJIMHTBa (OPMUpPYETCs eNnHast MOHATHIiHAs 0a3a, Ui BepOaau3anuu KOTOPOr
OH CBOOOZHO M CHHKPETUYHO HCIOJIB3YeT JEKCHYECKHE MaPKEPhI Pa3HBIX SI3BIKOBBIX CUCTEM)

Hapsny c¢ ruOpuamsammeii, takwe yu€Hple kak [O. [emepus[S5] CBS3BIBAI KOO-c8UmMUUHE C
0COOEHHOCTSAMHU PEUeBOro MOBeACHUs OMIMHrBOB. OH yTBEpXKIaJ, YTO MEPEKJIIOYEHUE KOAOB BBIIOIHSIET
KOMMYHHKAaTUBHYIO U COLMabHYIO QYHKIHMIO. A J[pKOB[6] M3ydan aHTIMIU3MBI B MOJOAEKHOM KaproHe,
NOTYEPKUBAJ, YTO AHITHUMCKHE 3auUMCMEO6aHUs BBIIOMHIIOT (QYHKLUIO «COYUANILHO20 MapKkepa» W
[IOMOTaeT MOJIOAEKHU NEMOHCTPUPOBATh NPUHAIJICKHOCTh K IJI00anbHOM KynbType. MccnenoBarenu
yKa3bIBAIOT, YTO AaHMJIMIM3M MOJIOAE&KHOW peyd HampsMyl0 CBs3aH C riodanu3alueil U MaccoBOR
KYJIbTYPOM.

O6mras mo3urust poccuiickux U CHI' crmemoBaTenelf COCTOWT B TOM, YTO THITHOTH3AIUS SIBISICTCS
CIIEACTBUEM LU(PPOBU3ALUU MAaCCOBOM KyNbTYphl M TJI00AIbHOTO S3BIKOBOTO KOHTakTa. OmHaKo
KpUTHYECKass MbBIC/Ib OOJIBIIMHCTBA HCCIIENOBAaTENIeH 3aKioYaeTcsi B TOM, YTO Ype3MEepHOE KOJIMYECTBO
AHITIMLIU3MOB M CMEIIAHHBIX KOHCTPYKIIMH MOKET HNPUBECTU K CHHKEHHIO POJIM JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA U
HaIlMOHAIBHOM S3BIKOBOM MIEHTUYHOCTH.

3apyOeskHasi JIMHTBUCTHKA paccMaTpUBacT THOPHIM3AIMIO SI3BIKOB KaK TII00aTbHOM KyJIbTYpHBIN
mporiecc. KympTypoJor W TOCTKONOHWANBHBEIA TeopeTHuk mpodeccop X. bxadxa[2] cdopmymmporan
(yHIaMEHTAJIbHYI0 TEOPUIO0 KyJIbTYpPHOW U SI3BIKOBOM TI'MOpUAHOCTH M KoHuenuuio «Tperbero
npoctpanctBa» (Third Space). o ero MHeHHI0, THOPUAN3AIIKS — OTO HE MPOCTO MEXaHMYECKOE CMEIICHUE
JBYX CHCTEM, a MOPOXKACHUE MPUHIMITHAIFHO HOBOI'O JUCKYPCHBHOTO TOJS («TPETHETO MPOCTPAHCTBAY).
VY.Baitapux[17] ommH U3 wucciuemoBaTeNeldl TEOPHH S3BIKOBOTO KOHTaKTa YTBEpXKIAJI, YTO IIpU
B3aMMOJICHCTBUH SI3BIKOB HEM30€)KHO BO3ZHHUKACT unmepgepenyus n 3aumcmaoganusi. [1o MHEHUIO y4e€HOTO
SI3IKOBOM KOHTAaKT BJIMSAET HE TOJBKO Ha JIEKCHKY, HO M Ha CTPYKTypy f3blKa. Y.BalHpux mucan, 4To
JIBYSI3bIYME CTAHOBHTCS OCHOBOM s3bIKOBBIX m3MeneHuil. K. Mbaiipc-Ckor [15] paspaborana, «Markedness
Modely, cornacHo KOTOpO# MEePEKIIoUeHNE KOIOB 3aBHCHT OT COLMATBHBIX POJIeH cTaTyca COOECETHUKOB U
KOMMYHHKAaTHBHOM CHUTyallnH.

. Kpucramn [14] paccmarpuBall HHTEPHET KaK MPOCTPAHCTBO (hOPMUPOBAHUS HOBOI'O TJI00ATBHOTO
s3pika. C. Amum [13] uccnenoBan MONOAEXHYIO CYOKYIbmypy W SI3BIK XWI XOIa, OH OTMeYal, YTO
COBpEMEHHasi MOJIOJIEXb CO3MaET THOPHUIHBIE SI3BIKOBBIE (OPMBI Ha CTHIKE IMPECEUYCHUS JIOKATBHOTO |
rno0anbHOro. YU€HBIH CcuuTal, 4YTO MOJOAEKHBIH JKaproH CTaHOBHUTCS CHOCOOOM KYJIBTYPHOTO
COIIPOTHBIICHHUS 1 OTHOBPEMEHHO NPOJYKTOM IJI00aIN3alun

S1. Baymbepr[3] paccmarpuBai rubpuauzanuio depe3 koumernmuio superdiversity. TIpodeccop Jlu
Beii[16] - oaMH M3 KIIOYEBBIX TEOPETHKOB MHTEPHET KOMMYHHUKAIIMK W OWJIMHIBU3MA - CHOPMYJIUPOBAI
nonstue translingual space. YuéHslit yrBepxaaer, 4To rHOpHIM3alMsI B PEYHd COBPEMEHHON MOJIOJAEKU —
3TO HE MPHU3HAK “TIONYS3bIYBS’ WIHM MOPYM HOPMBI, & AEMOHCTpAalUsl BbICIIEH KOTHUTHUBHOM U SI3BIKOBOM
KOMIIETeHIIMUA. MOJIOAEKb COBEpIACT “‘aKkmbl MPAHCAUHE6UIMA ™, CO3JaHHS HOBBIX THMOPUIHBIX CMBICIIOB.
JIn Beli moguépkuBaet: “ TpaHCIMHIBU3M — 3TO HE MPOCTO MEPEKITIOUEHUE C OJHOTO S3bIKa Ha JIPYTroi; 3TO
CO3JIJaHHE HOBOI'O PEUYEBOT0 NMPOCTPAHCTBA, 1l Pa3HbIE SI3BIKOBBIE PECYPChl 0OBEIUHSAIOTCS IS TeHEepalin
OpPUTHHAIBHBIX, UINBHYaJIbHBIN CMBICIIOB”.

Metoapl uccaenoBaHusi. MeTOIOIOTHYECKYI0 OCHOBY HCCIIEOBAHHA COCTABHJI KOMIDIEKC
OOIIEHAYYHBIX M METOAOB, OOYCIOBICHHBIH TEOPETHUKO-aHAJUTUUIECKUM XapakTepoM padoTel. OCHOBHBIM
METOAOM BBICTYIHJI TEOPETUYECKUN aHaJIM3 M CHHTE3, O3BOJIMBIIMK OOOOIIUTH CyIIECTBYIOIINE HAYyYHBIE
MOAXOABI K OMNpPENENICHNI0 THOpUAM3AlMM M ONM3KMX K HEW S3BIKOBBIX TporeccoB. CpaBHUTEIHHO-
COIOCTaBUTENbHBI METOA NPUMEHSUICS Ui BBIIBJICHUS OOmUX M JuddepeHIrnanbHbIX NPU3HAKOB
rHOpUAM3aLUH, TPAHCIMHIBU3MA, KOJI-CBUTYMHIA, KOA-MUKCHHIA, SA3bIKOBOIO KOHTAKTa, 3aMMCTBOBAaHUS U
MYJBTUMOIANBHOCTH.

Jnst cucreMaTH3alliM PAacCMAaTPHUBAaEMbIX SIBICHHN HCIONB30BAIMCH METO/BI KIACCH(PHUKAIUU U
TaKCOHOMHH, Ha OCHOBE KOTOPBIX S3BIKOBBIE MPOLECCHl OBUIM pacHpenesieHbl MO0 YETHIPEM OCHOBHBIM
napameTrpaMm: YCIOBHSM M cpelie BO3HMKHOBEHHS, MEXaHW3MaM B3aMMOJICHCTBUS, (QYHKIMOHAIBHBIM
OCOOCHHOCTSM W pe3yibTraraM. KOHTEKCTyalbHO-TUCKYPCHUBHBIA aHAJIN3 ITO3BOJIMI ONPEAETUTh BIHSIHNE
KOMMYHHKAaTUBHOHN Cpebl Ha BOSHUKHOBEHHE M (PYHKIIMOHUPOBAHHE TMOPUIHBIX S3BIKOBBIX SIBICHHUM, TOTIa
KaK CTPYKTYpHO-(YHKUMOHAIBHBIA aHanW3 ObUI HAlpaBieH Ha BbISIBICHHE MEXaHW3MOB B3aMMOJICHCTBUS
Pa3IMYHBIX A3BIKOBBIX M CEMUOTHYECKUX pecypcoB. KOMIIOHEHTHBIH aHanmM3 MCIOAB30BAICS IS
YCTAHOBJIEHUSI CTPYKTYPHBIX M (DYHKIMOHAJIBHBIX XapaKTEpPUCTHK paccMaTpUBaeMbIX IpoueccoB. Ha
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3aKJIIOYUTENIPHOM JTale IOCPEICTBOM MeTona O0O0O0OIIeHHs U CHHTe3a ObUIM CHCTEMaTU3HPOBaHbI
MOJIyYEHHBIE PE3yJIbTAThl U ONPEAEIEHO MECTO I'MOPUAN3ALIUH CPEIH OJIM3KUX A3BIKOBBIX IPOLIECCOB.

PesyabTatbl. [lpoBenéHHelll aHaiM3 TEOPETUUECKMX HCCICAOBAHUHA 3apyOeXHOW W y30eKCKOi
JIMHTBUCTUYECKUX IIKOJ IMO3BOJIMII CUCTEMATU3UPOBATh COBOKYIHOCTBH S3BIKOBBIX IIOHSATHM M IIPOLECCOB,
KOHIIENITYJIbHO KOPPEIUPYIOIIUX C KaTeropue rudpuansanuy. BeliBieHHBIE KaTErOpUM XapaKTEPHU3YIOT
pa3IMYHBIE MEXaHU3MBI S3BIKOBOTO B3aUMOJEMCTBHSA, CMEIIEHUS] H MHTETPALIUN Pa3HOPOAHBIX SA3BIKOBBIX U
CEMHOTHYECKUX pecypcoB. VX COOTHOIICHNE ¢ MOHITHEM THOPUAN3ALUN U OCHOBHBIE AuddepeHunansHbie
IIPU3HAKU NPEeACTaBIIeHbI B Tabiuie 1.

Tabauna 1. Knaccudukamus u 6Ju3KHe K Hel SI3BIKOBBIE MPOIECChHI

SA3bikoBoOM Omnpenesienune IIpumepsI
nporece
Koa-cBurausr [MomepeMeHHOE UCTIONB30BAHKE ABYX HIIH Ceronnst y MeHst meeting, motom
0oJiee A3BIKOB B MPE/IENax OJHOTO CO3BOHHMCSI;
KOMMYHHKATUBHOTO aKTa, MPEAI0KEHHS HITH Bugun deadline bor, shuning
JICKypca uchun bandman
Kon-muckuur CMeleHue S3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB Pa3HbIX Men postni share qilib yubordim;
SI3BIKOB B IIPE/IeIaX OJHOTO BHICKA3BIBAHMUS HIIH S1 upload cnemnan Buepa

CHHTAaKCHUYECKOW KOHCTPYKIIMH
3aumcTBoBaHUE | IlepeHOC SI3BIKOBBIX €IWHUI] U3 OJHOTO SI3bIKA B KOMIIBIOTEP, KOHTEHT, OJ0Trep,

JIPYTOM € WX MOCIIEAYIONIEH aganTauuen K MAapKETHHT, OHJIAH
HOPMaM $I3bIKa-pELHUINEHTa
WnTepdepennms | BnmsHME 0qHOTO S3bIKa HA JPYTOM B YCIOBUSIX Hcnons3zoBanue
SI3BIKOBOTO KOHTAKTa rpaMMaTHYECKUX MOJIeTel

OOHOI'0 A3BbIKa IIPHU MOCTPOCHHUHU
(pa3 Ha APYTOM SI3BIKE

I'uOpuansanus OObeIMHEHNE DJIEMEHTOB PA3HBIX SI3bIKOB B JIaKHYTh, 3aTyIJIHTh, PEIOCTUTS,
paMKax OJHOM SI3BIKOBOW €THHHUIIBI UITH post gilmog, chatlashmoq
KOHCTPYKLIUH
( \/ N N
3auMMCTBOBaHHE Kox-muxcnnr

DIIEMEHTEI Pa3HbIX A3BIKOB
CMCHIMBAIOTCA B IIpEICIax
OJHOI'O BBICKA3bIBaHUA, YTO

3auMCTBOBAHHOE CIOBO
CTaHOBUTCS OCHOBOM IS

AAIEHEHINCTO CIOCOOCTBYET BO3HUKHOBEHHUIO
CJIOBOOOPA30BaHUS B SI3bIKE- YCTOMYMBBIX THOPHAHBIX
\_ PECOUITUCHTE I\ KOHCprKHI/Iﬁ )
4 HNurepdepenuus ) 4 Kox- cBUTYHHT R
MoxeT cnoco0cTBOBATh Koa-cButumnar
(hopMHpOBaHNUIO Yacroe nepexnoveHne
CMEIIaHHbIX MEXy SI3bIKaMU CO3IaET
rpaMMaTH4eCcKuX U YCIIOBHSL AT 3aKPEILICHHS
JeKCH4YecKux (GopM B CMeNIaHHBIX (OpPM U HX
MPOIIECCE S3bIKOBOTO AT — HOCTIE Y FOIIEeN
\_  B3aumojueucTBus. ) \_ ruOpUIr3anuu )

Pucynok 1. CBsi3b rudpuan3anum 1 0JU3KHX K Hell MpoueccoB

CrnenyeTr OTMETUTh, YTO HECMOTPS Ha YIIOMSIHYThIC pa3rpaHUYCHUS JIMHTBUCTHYCCKOW THOPUAM3AIINH
1 ONHM3KUX K HEMY SI3BIKOBBIX MPOIECCOB, KAKIBIA M3 HUX UMEET ONMPEeACIEHHYI0 pOJib B ()OPMUPOBAHUU
THOPHUIHBIX eAUHUI] IU(QPOBOIO AUCKYpCA.

CoBpeMEeHHbIE UCCIIC0BATENId PACCMATPUBAIOT KOI-CBUTYMHT, 3aMMCTBOBAHHME U KOJ-MUKCHHT KaK
B3aUMOCBSI3aHHBIE TPOLECCHI S3BIKOBOTO B3aUMOJICHCTBUSA. KON-CBUTUMHT OTpakaeT NePEKIIOUCHUE MEXKIY
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A3bIKAMH B KOMMYHHMKAIIM{, 3aMMCTBOBAaHHE CBS3aHO C aJanTaliell MHOCTPAHHBIX JJIEMEHTOB, a KOJI-
MHKCHHI - CMEIIAaHHWE 3JIEMEHTOB OJHOTO BBICKa3bIBaHWSA. B ycroBmsax mudpoBu3anuyu W riio0ann3anuu
JaHHBIC TIPOLIECCHl CTAHOBATCS OCHOBOW (POPMHUpPOBAaHUS HOBBIX THOPHIHBIX (HOPM OOILICHHS B PYCCKOM,
y30€KCKOM U aHTJIMICKOM S3BIKOBBIX HpOCTpaHCTB. [loATBepaas BBIICIPUBEASHHYIO TaONUILY, CIeayeT
OTMETHTh, YTO B OTJIMYME OT OOBIYHOTO 3aWMCTBOBAHMSA M IIEPEKIIOYCHUS KOJOB, THOPHIM3AIHS
IPE/ICTaBIsIeT CO0O0H, Tpexzae BCero, Mpolecc CIOBOOOpa3oBaHHMA Ha MOP(OIOTHYECKOM YpPOBHE, a
3aMMCTBOBaHHE, KOJ-MUKCHHT, KOJ-CBUTYMHT W MHTEP(EPECHLUS COCTABISIIOT OCHOBHYIO CHHTETHYECKYIO
OCHOBY B ITPOIIECCE JIMHIBUCTHIECKON THOpHUAN3AIINN.

O6cy:xnenne. CoBpeMEHHBIE TIIPOIECCHl S3BIKOBOTO DA3BUTHS B YCIOBUSAX TJIOOATHM3ALUH H
UUPPOBU3ALMN XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOH HMHTEHCUBHOCTBIO MEXBSI3BIKOBOTO B3aUMOJACHCTBHSA, YTO
MPUBOIUT K MOSIBIICHHIO HOBBIX (POPM SI3BIKOBOW KOMMYHHKAIIUM W MHHOBAIIMOHHBIX SI3BIKOBBIX €IMHHII.
HccnenoBanne mudpoBoit ruOpuau3anuy TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO PACCMOTPEHUSI COBOKYITHOCTH SIBTICHUH H
MPOIIECCOB, 0OECTIEUYNBAIOIINX B3aUMOJICHCTBUE SI3BIKOB B COBPEMEHHOM KOMMYHHKATHBHOM NIPOCTPAHCTBE.
[Ipu sTOoM mnEnecoo0pa3HO pasrpaHUYUTH S3BIKOBBIC SIBICHHSA, BBICTYMAIOUINE YCIOBUSIMH M CpPeAOH
BO3HUKHOBCHHUS SI3BIKOBBIX HM3MEHEHHH M S3BIKOBBIC IIPOIECCHI, IMPEACTABISIONIHE COOOH MeXaHU3MBI
peann3any  MeXBA3BIKOBOTO B3amMoaelcTBus. K mepBol Tpymme OTHOCATCS S3BIKOBBIE KOHTAKTHI,
OWJIMHIBU3M, MYJIBTHIMHTBU3M M TpaHCIUHIBH3M. Co3[aionne NPeInoChbUIKH ISl MHTETPAUHA Pa3IHIHBIX
S3BIKOBBIX pecypcoB. Ko BTOpoil Tpymme OTHOCHTCS KOJA-CYMHUHT, KOJ-MHUKCHHT, 3aWMCTBOBaHWS,
uHTepEpeHINS U THOPUIM3ALHs, KOTOphle 00ECIIeYNBAIOT HEIIOCPEICTBEHHOE B3aMMOJICHCTBHE S3BIKOB B
HX CHCTEMax Ha CTPYKTYpHOM, CEMaHTHUYECKOM M KOTHUTHBHOM ypOBHE. Pe3ynbTaToM QyHKIIMOHUPOBAHUS
JAHHBIX SIBIICHUI U TPOLIECCOB CTAHOBUTCS (POpMUpOBaHNE THOPUIHBIX HEOJIOTM3MOB IU(POBOTO AUCKYpCa,
HOBBIX TJIOOQIBHBIX MPAaKTHK ¥ THOPHIHBIX S3BIKOBBIX KOHCTPYKIHUH, OTpa)KalolIne COBPEMEHHBIH
TUPPOBON KOMMYHHUKAIIHH.

Tabauua 2. MexaHu3Mbl BOBHUKHOBEHHsI THOPUAM3ALMHU
S3bIKOBBIE NIPOLIECCHI

SI3LIKOBBIE SIBJICHHSA

(ycjioBMs U cpeaa
BO3HMKHOBEHUS)

(MexaHU3MBbI
B3aMMOIelCTBHUS)

Pe3yabTaThl IpoLeccoB

* SI3bIKOBBIE KOHTAKTHI
» bunuHrBu3M /
MynbTUIMHTBU3M
* TpaHCIMHTBU3M

» Koa-cBUTYMHT
¢ Kog-mMukcuur
* 3aMCTBOBaHHE
* nTephepennus

* ['MOpUIHBIE HEOJIOTH3MBI IIU(PPOBOTO
JTUCKypca

* HoBble TpaHCITHHIBAILHBIC S3BIKOBBIC
MPAKTHKH

* ['ubpun3anys * [{udpoBbie THOpUIHBIE KOHCTPYKIINU

Takum 00pa3oM, MOXKHO TOJIaraTh, YTO THOPHIHBIE S3BIKOBBIC €IUHHIIBI BOSHHKAIOT B PE3YJbTATE
MOCTIEIOBATEILHOIO  B3aUMOJICUCTBUS  S3BIKOBBIX ABJIEHMM UM 1mpoiueccoB. Ha mnepBom ypoBHE
(YHKITHOHUPYET S3BIKOBBIC KOHTAKThI, OMJMHTBU3M, MYJIBTUJIMHIBU3M M TPAHCIMHIBUCTaM, KOTOPbIC
(hOpMHUPYIOT KOMMYHHKATHBHYIO Cpeay, W OOecleurBaeTcs IOCTOSIHHOE B3aMMOJCWCTBHE Pa3IMIHBIX
SI3BIKOBBIX cHCTEM. Ha BTOpOM ypOBHE pe€aju3ylOTCAd MPOLECChl KOA-CBUYMHIA, KOJ-MUKCHHTA,
3aMMCTBOBaHUSI W WHTEp(EpEeHINN, BBICTYMAIONICH MeEXaHW3MaMH OOMEHAa W HWHTETpaIlued S3BIKOBBIX
pecypcoB. B pesynbraTe JaHHBIX TPOIECCOB (GOPMHUPYETCS THOPUIU3AIUSA KaK OCOOBIA CIIOCO0 CTPYKTYP
CEMaHTHYECKOTO M KOTHUTHBHOTO OOBEIMHEHHUS 3JIEMEHTOB pa3HBIX S3BIKOBBIX B paMKaX EIHHOTO
KOMMYHUKATHBHOTO TIpocTpancTBa. CIEeNCTBHEM THUOPHIM3AINN CTAHOBHUTCS TIOSBICHUE THOPHUIHBIX
HEOJIOTU3MOB IIM(PPOBOr0 JUCKYPCa, HOBBIX TPAHCIUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX MPAKTUK U IIU(PPOBLIX THOPUIHBIX
KOHCTPYKITUHM,  OTPaXAIOIIMX OCOOCHHOCTH  COBPEMEHHBIM  IIO0AaNM3WpoBaHHOW u  mudpoBoi
KOMMyHUKamui. Takum o0pa3oM, THOpWUIAM3AIMNA TPEACTaBIICT COOON 3aKOHOMEPHBIA ATal Pa3BUTHS
SI3BIKOB B YCJIOBUSAX HHU(POBOro OOIIECTBa, BO3HUKAIONIMN Ha IEPECEUCHHM SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB,
TPAHCIUPOBAHHBIX MPAKTUK U HHHOBALIMOHHBIX MPOLECCOB SI3bIKOBOTO B3aUMOACHCTBUS

3axiaouyeHue. OOHOBPEMEHHO COBPEMEHHBIE HCCICAOBAHUS JEMOHCTPUPYIOT OIpeAeaEHHYIO
TEOPETHUECKYI0 Pa3pO3HEHHOCTh B M3YUYCHHHM THOpuam3anud. Bo MHOTHMX paboTax JaHHOE SBIICHHE
paccMmarpuBaeTcs MO0 KaK pa3HOBUIHOCTh 3aUMCTBOBaHUS, JIMOO KaK OJHA U3 (POPM KOJI-CBUTUMHTA, TOTAA
KaK KOTHUTWUBHBIC W TPAHCIWHTBAJbHBIC ACICKTHl THOPUAM3AIMU OCTAOTCS HEJOCTATOYHO HM3YUYCHHBIMH,
0COOEHHO IPUMEHHUTENFHO K Y30€KCKOMY S3BIKY U IMTU(POBON KOMMYyHHKAIIUA. Kpome TOro, B COBpEMEHHOM
JIMHTBUCTUKE IIOKA OTCYTCTBYET €IWHAS YHHBEpPCadbHAs MOJICTh OIMHCAHWSA THOPHIM3AINH, CITOCOOHAsS
KOMILIEKCHO YUUTHIBATh €€ CTPYKTYPHBIC, CECMAaHTUUECKUE U KOTHUTUBHBIE XapaKTePUCTUKU. B cBs3u ¢ hTUM
0CO0YyI0 TEpPCIEeKTHBHOCTh MPHOOpEeTaeT MEKIUCIUIUIMHAPHBINA IOIX0M, OOBCTUHSIOMNNA JTOCTHKCHIS
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KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHUKH, COIIMOJIMHTBUCTHKH, TEOPUW TPAHCIMHIBU3MAa M MUGPOBOU JUCKYPCOJIOTHH.
Takoli MoaX0J MO3BOJSIET PACCMATPHBATH THOPWIM3AIMIO HE TOJNBKO KaK S3BIKOBOE SIBJIICHHE, HO M KaK
OTPaXCHHUE HOBBIX (GOpPM [U(GPOBOTO MBIIUICHUS, S3bIKOBOW HICHTUYHOCTH W KOMMYHHKATHBHOTO
MOBE/ICHUS TI0JIh30BATENCH B YCIOBUSIX TII00aTBHOTO HH(POPMAIIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA.

HecmoTpsi Ha OoOJbIIOE KONHYECTBO HAYYHBIX pabOT, TOCBAIMIEHHBIX S3BIKOBBIM KOHTAKTaM,
3aMMCTBOBaHHSM M TPAHCIMHIBU3MY, (heHOMEH THOpuaHM3anuu B IH(pPoBOM auckypce Bc€ emé ocTaéres
HEJ0CTAaTOYHO IIOJIHO pa3pabOTaHHBIM B TEOPETUYCCKOM IUIaHe. HaumMeHee H3yYeHHBIMH OCTAIOTCS
KOTHUTHBHBIC MEXaHW3Mbl BO3HUKHOBCHHWS THOPHIHBIX S3BIKOBBIX CIWHUIL, a TaKke crenuduka ux
(yHKIIMOHUPOBAaHUSI B y30€KCKOM, PYCCKOM | aHTIHMHCKOM mmdpoBoM mpocTpaHcTBe. [laHHOE
00CTOSTEIBCTBO OMNpPENesIeT HEOOXOAMMOCTh JalbHEUIIEr0 KOMILICKCHOTO WCCIICIOBAaHMS THOPHAU3AINN
KaK OJIHOTO M3 KJIFOYEBBIX MPOIECCOB COBPEMEHHOH IU(PPOBON KOMMYHUKAIUH.
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